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     n esta época del año el mundo está
repleto de cosas que deleitan nuestros
sentidos. Luces brillantes resplandecen en las
copas de árboles y en las ventanas de casas
y tiendas; incluso las luces de tráfico parecen
unirse a la alegría de la estación festiva.
Música de Navidad llena el ambiente en
iglesias y salones de conciertos y alrededor
de chimeneas familiares. ¡Nuestros sentidos son convidados al delicioso
aroma de galletas  y dulces navideños incluso antes de que hayamos tenido
la oportunidad de saborear los deliciosos platillos!

En un mundo donde muchos se regocijan en medio de la abundancia de lo
que nos da la vida, se nos recuerda que un número incontable de personas en
el mundo están sin bienes materiales durante esta estación y en toda estación.
Muchos de nuestros hermanos y hermanas en casa y en el extranjero han
sufrido pérdidas que alteran la vida: la devastación de la guerra, la pérdida de
vida y propiedad en inundaciones e incendios, y pérdidas personales de salud y
trabajo. Estas imágenes de Cristo “sufriendo en las personas de una multitud
de enfermos y necesitados de toda condición” nos recuerdan de nuestra
continua misión de revelar al mundo el amor compasivo de Dios hecho visible
en Jesús.

El niño Jesús, nacido en el más humilde de los lugares, trajo los verdaderos
regalos que son el deseo de todo el mundo-ricos y pobres, jóvenes y viejos,
sanos y enfermos igual. Los regalos que él da no solo deleitan nuestros
sentidos; sino también llenan nuestros inquietos corazones. Los regalos de Dios
de paz, alegría, esperanza, y amor fueron revelados por primera vez en el
rostro del Niño Dios en los brazos de su madre en un establo; la plenitud de
esos regalos fueron dados por el Salvador abrazado por la misma madre al pie
de la cruz. Los regalos invalorables y eternos de Dios son las únicas cosas que
realmente pueden satisfacer nuestros más profundos deseos en Navidad y
todos los días del año.

Durante esta santa estación, les deseamos todo tipo de bendiciones.
Que ustedes y sus seres queridos sientan la profunda alegría y los
verdaderos regalos de Navidad revelados en el que llamamos Gran-
Consejero, Dios-Héroe, Padre-Por Siempre, y Príncipe de Paz.

¡Alabado sea el Verbo Encarnado!

Hermana Kathleen Howard,

Consejera General

LOS REGALOS

E
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Mi nombre es Adela y me gustaría compartir mi historia. Mi esposo,
mi niño de cinco años y yo hicimos un gran sacrificio cuando
decidimos dejar nuestras familias y vender todo lo que teníamos en
México y venir a los Estados Unidos en el 2002. Fue muy difícil
física, emocional y financieramente para todos nosotros, pero lo
hicimos para tener un futuro mejor.

Fue muy difícil estar separada de mi madre y de mi familia,
especialmente en el tiempo de Navidad. También, estabamos
sufriendo financieramente y no teníamos dinero para regalos para
nuestro niño. Era triste verlo sin ningún juguete que le perteneciera.

Ahora, cinco años más tarde, estoy estudiando inglés y también
alfabetización en español en el Centro Comunitario de Salud
CHRISTUS del Suroeste en Houston. Mi meta es obtener mi GED.

Esta Navidad es muy especial porque recientemente he dado a
luz a un hermozo niño. Ahora tengo tres niños, uno de nueve años, uno
de dos, y uno de dos semanas.

El Centro Comunitario de Salud CHRISTUS del Suroeste,
donde recibo cuidado médico y ayuda para aprender inglés, tiene una
maravillosa Fiesta de Navidad todos los años. Gracias al generoso
apoyo de personal, amigos, y la Carrera de las Monjas, un evento
especial que recauda dinero para el Centro, familias tales como la
nuestra reciben ayuda muy necesaria.

En la Fiesta de Navidad mis niños reciben juguetes que ellos
atesoran y disfrutan. No tiene realmente precio verles sus caritas
felices cuando abren sus regalos. Además ellos disfrutan de todas las
festividades de la fiesta, que incluyen dibujos en las caras,
bocadillos, y diversión con manualidades. Por supuesto, ellos se toman
la foto con Santa Claus. Su fotografía con Santa me recuerda todo lo
que hemos recorrido. Sus caritas felices me satisfacen y su felicidad
se transporta a mí de muchas maneras.

También en la Fiesta de Navidad, se nos entrega un
certificado de regalo que me permite comprar lo necesario para
nuestra Cena de Navidad.

Esta Navidad cuando recordemos nuestras muchas bendiciones,
mi familia dará gracias al Centro Comunitario de Salud CHRISTUS
del Suroeste.
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 La alegría que el personal y
voluntarios del Centro Comunitario de
Salud CHRISTUS del Suroeste dan a
tantos niños no tiene precio. Se les debe
felicitar por ser anfitriones de la Fiesta
de Navidad anual. Estas buenas personas
dan ejemplo del espíritu de generosidad.

Es tan importante darle un regalo a
un niño, no importa cuan pequeño. No es
lo material lo que cuenta, es cómo lo
presentas y cuánto cariño pongas al
darlo. El Centro realmente comparte con
muchas familias el espíritu de Navidad,
haciendo que esta estación sea la más
bella del año.

Nunca debemos perder de vista lo que
significa la Navidad: el nacimiento de
Jesucristo. Debemos enseñar a nuestros
niños la importancia de Su nacimiento.

Mi nombre es María Teresa y celebro
la Navidad con mis hijos y nietos. Nos
reunimos en Navidad con familiares y
amigos y damos gracias por el Centro
Comunitario de Salud CHRISTUS del
Suroeste ya que hacen felices a tantos
niños.

La Fiesta Anual de Navidad en el Centro
Comunitario de Salud CHRISTUS del Suroeste se ha
convertido en un evento especial de proporciones
gigantescas. El día de la fiesta, el centro entero se
convierte en una gran celebración. El personal y los
voluntarios del Centro son los anfitriones, y cuentan
con la ayuda de un grupo grande de devotos amigos.
La fiesta ofrece alegría navideña a familias que de otro
modo tendrían muy poco en lo que se refiere a regalos
para sus niños durante esta estación festiva. El Centro
sirve a una gran población inmigrante en Houston.

 El evento anual (ahora en su 16avo. año)
entretiene a cerca de 600 niños con una variedad de
divertidas actividades.
Es algo así como una fiesta progresiva, empezando con
la inscripción, rifas de premios, y luego vienen las fotos
con Santa. Después se continúa a manualidades donde
los chiquitos, ayudados por los duendes de Santa, hacen
decoraciones para sus árboles de navidad. Los niños y
sus familias disfrutan de bocadillos y entretenimientos
con muñecos que cantan y bailan. La última parada es
en el armario de juguetes de Santa donde les espera un
juguete y un certificado de regalo para la mamá.

Según Hna. Rosanne Popp, Directora Médica de la
Clínica, los empleados de CHRISTUS se enorgullecen
en preparar la fiesta. Explica, “Todos tratan de traer el
verdado Espíritu de Navidad a su esquinita en el mun-
do. La generosidad de tantas personas compartiendo de
sí mismos para llevar alegría a otros muestra el
verdadero significado de Navidad. De una pequeña
manera el Verbo hecho carne se manifesta en todos,
los que dan y los que reciben por igual... porque para
muchos es en dar que se recibe el mayor regalo.”
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Mi nombre es Virginia y soy de México. Houston
ha sido mi hogar por los últimos 10 años. Tengo tres
niños de 10, 14 y 15 años. Vivo con mi hermano y su
esposa y sus tres hijos.

La época de Navidad es mi favorita de todo el
año. Ahora es una celebración familiar muy grande.
Por muchos años celebramos Navidad sin mis
hermanos ni mi madre porque ellos estaban en otro
país. Era difícil no tener junta a toda  nuestra
familia.

Navidad significa tiempo familiar, y estoy
agradecida por tener a mi familia junta en un solo
lugar. Contar a nuestros hijos historias de nuestra
juventud y enseñarles sobre la unidad familiar es una
bella experiencia que es muy importante. Cuando
celebramos el nacimiento del Hijo de
Dios, es también tiempo de realmente dar
gracias por nuestra familia y por las
muchas bendiciones que hemos recibido.
Nuestra familia ha progresado y estamos
muy agradecidos de estar aquí.

Estamos felices de contar con el
Centro Comunitario de Salud CHRISTUS
del Suroeste como una de nuestras
muchas bendiciones. La Fiesta de
Navidad tiene mucho significado para mi
familia. Es un evento maravilloso porque
mi hijo es parte de las celebraciones de
Navidad. Nuestra actividad favorita es
manualidades, pero, por supuesto, a él le encanta
tomarse la foto con Santa Claus. Disfruto al ver a mi
hijo tener tan maravilloso tiempo en la fiesta y ver
su carita iluminarse cuando recibe su regalo. El está
creando memorias que por siempre guardará en su
corazón. Estoy feliz porque mi hijo es feliz. Creo que
otras madres entenderán mis profundos sentimientos
de felicidad porque, gracias al Centro Comunitario de
Salud del Suroeste, mi hijo puede participar en la
alegría de Navidad.
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Un rayo de esperanza

     urante los últimos dos años, he
tenido el privilegio de ser parte de
un maravilloso ministerio en
colaboración con la Congregación
de las Hermanas de la Caridad del
Verbo Encarnado (CCVI). Tanto
las CCVI como mi Congregación,
las Hermanas Dominicas (OP) de
Houston, están basadas en Houston,
Texas; sin embargo, el ministerio en
colaboración está localizado en
Nairobi, Kenya, África Oriental.

Ambas Congregaciones se
asociaron en decir “sí” a una
tercera parte con un gran sueño. La
tercera entidad es una pequeña
parroquia católica cerca de Nairobi,
en una aldea llamada Utawala. Esta
parroquia tenía un sueño de tener
una clínica de cuidado de la salud
de calidad y digna en una región
con pocos recursos de Nairobi y
hacerlo como un testimonio de

Por Hermana Mary Brenda, OP
Hermanas Dominicas de Houston

apoyo y cuidado de la gente de la
iglesia católica.

Uno de los mayores retos de
este sueño era el hecho que la
parroquia tenía pocos recursos. Sin
embargo, lo que ellos tenían en
abundancia era fe, esperanza y
valentía. También diría que ellos
tenían una dosis robusta de “Santa
Osadía” por empezar un proyecto
sin los medios para completarlo.

Para suerte de la gente de
Utawala, las Hermanas de la
Caridad del Verbo Encarnado son
muy buenas en prestar atención a
los sueños, especialmente a los
sueños de los pobres. Ellas son
buenas en escuchar, discernir, y
figurarse la forma de cómo hacer
que los sueños imposibles se hagan

Enfermera Julia vacunando

DDDDD
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realidad. Y ellas son buenas en
hacer que otros se les unan. Es así
como yo me involucré.

En el 2005, el sacerdote de la
parroquia en Utawala solicitó una
Hermana Enfermera que pudiera
servir como Administradora para
hacer que la clínica empiece a
operar. Aunque las CCVI no tenían
una Hermana disponible para
responder a este
llamado, ellas no
pararon de buscar. Con
una llamada telefónica a
mi equipo de liderazgo,
las CCVI ayudaron a
que este sueño tome
otro paso hacia la
realidad involucrando a
las Hermanas
Dominicas, y
específicamente a mí.

En ese tiempo, ir a Kenya no
estaba siquiera en el radar de mi
mente. ¿Qué es lo que Dios estaba
pensando? ¿Kenya? ¿Con las
CCVI? ¿Por uno o dos años… o
más?

Se pueden imaginar el dilema
emocional y espiritual, y ni
mencionar la confusión. Sin
embargo, ser itinerante es parte de
la forma de vida Dominica. Todo en
mi formación y entrenamiento con
las Hermanas Dominicas me ha
preparado para una vida en
colaboración. ¿Qué estaba

esperando? Se me estaba pidiendo
que las palabras de nuestra vida, se
hagan carne. Solo había una forma
auténticamente posible de
responder – “Sí.”

Se acordó que me uniría a la
comunidad CCVI en Kenya, no
como una CCVI, sino como una
Hermana Dominica, compartiendo
una vida religiosa en común con la

de ellas en un
ministerio com-
partido. Esta
oportunidad ha
probado ser uno
de los caminos
que más re-
compensa me
ha dado y que
ha afianzado mi
vida religiosa.

Hace dos años cuando llegué a
Utawala, fui recibida solo con ojos
de esperanza y un edificio a medio
terminar. No había agua potable o
electricidad. No se había conside-
rado todavía un plan para amoblar
el edificio o para conseguir
personal. El camino para llegar a la
clínica era simplemente un campo
abierto por el cual cualquier super-
ficie pasable era utilizada. El poco
dinero que había quedado en la
cuenta del edificio era mínimo, y yo
no tenía idea de dónde o cómo em-
pezar mi rol como Administradora.

Una persona razonable se
hubiera desanimado. Pero nunca
me voy a olvidar la fe de la gente
de Utawala. Ellos a menudo solo
sonreían ante mi incredulidad y
decían, “Hermana, Dios proveerá.
Siempre lo hace. El no nos
defrauda. El proveerá. Ya verá.”
En realidad, he aprendido a ver con
ojos de fe y con ojos de esperanza.

Hay muchas dificultades en
hacer que la clínica empiece a
operar. Uno de los retos más
básicos y difíciles tuvo que ver con
los caminos en Kenya. Tanto
figurativamente como en la
realidad, no hay caminos fáciles en
Kenya. La infraestructura física del
sistema de caminos en Kenya es
muy pobre. Huecos, erosión del
suelo, y congestiones de tráfico
hacen que tome horas llegar a
cualquier lugar. Una vez que llegas,
los caminos de la burocracia son
también difíciles. Tanto en el
gobierno, como en los negocios y en
la iglesia, parece que se requiere un
comité para procesar algo. Esta
realidad cultural de involucrar a
muchas personas y muchos pasos
para decidir o aprobar cosas
importantes ha causado que
aprenda a tener un mayor sentido
de paciencia, y a re-aprender el
arte de escuchar, esperar, negociar
y aguardar.

Camino antes de desarrollarse

¡Nuestro paciente # 250!

La camioneta nueva

Inspeccionando la
Plomería
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En noviembre y diciembre,
2006, el camino a Utawala era casi
intransitable debido a las lluvias y al
suelo lodoso. Gracias al regalo de
una camioneta pagada en parte por
CHRISTUS Health, pude siquiera
acercarme a la clínica. Los
trabajadores y yo empezamos a
usar la camioneta para llevar
madera, arena, cemento, piedra y
otros materiales pesados. También
recogimos piedras pequeñas de un
camino distante y las llevamos a la
clínica para ayudarnos a construir
una senda de acceso en medio del
lodo en anticipación a recibir
nuestro envío de materiales
médicos para abrir la clínica.

Hoy la clínica, Dispensario St.
Bakhita de Utawala, está
terminada, amoblada, y abierta para
servicio de consulta de pacientes,
diagnosis de laboratorio y una
farmacéutica a tiempo completo.
Tenemos agua potable, electricidad
e incluso un camino pasable que
llega a la entrada principal de la
clínica. También tenemos un tanque
de agua en el subsuelo para
colectar agua de la lluvia para los
tiempos de sequía. A pesar que las
horas y los servicios son de una

escala pequeña para lo
que se necesita, se ha
cumplido un sueño.

Oficialmente la
clínica abrió en Julio,
2007, y hemos recibido
un flujo constante y
creciente de pacientes.
Las personas vienen con
confianza de que van a
recibir un cuidado de
salud compasivo, de
calidad y a su alcance-y
ellos están pasando la
voz. Este voto de confianza es
nuestra mejor forma de
propaganda.

El personal y los trabajadores
de la clínica son personas
increíbles. Ellos han ayudado en la
edificación de la clínica tanto como
otros. Ellos han dado un gran
ejemplo en tomar propiedad de este
sueño de cuidado de la salud para la
gente de Utawala y viven ese
compromiso todos los días. No hay
nada que ellos no harían para
ayudarme en mantener la clínica en
operación.

Quisiera que ustedes pudieran
ver la diferencia que esta clínica
hace en las vidas de los empleados.

Empleos restauran su dignidad y
ponen sonrisas en sus rostros. Para
una mujer u hombre joven, tener un
trabajo significa que la familia
puede alimentarse y que se puede
pagar la renta.

Por todo el proceso de
construcción, la gente de la
parroquia ha sido una fuente
constante de esperanza desafiante.
Incluso en el medio de los
problemas más ridículos o frente a
la adversidad ellos nunca perdieron
la esperanza. La comunidad
católica de Utawala está muy
orgullosa del Dispensario St.
Bakhita. Esta trabajadora gente
está muy feliz y emocionada que su

Junta de la Clínica

El nuevo camino

Sala de Espera

Visitando a los aldeanos
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sueño finalmente se ha hecho una
realidad. Hace unos años ellos
construyeron una iglesia católica
muy pequeña y ahora tiene un lindo
edificio permanente. Pero la nueva
clínica es realmente un rayo de
esperanza para ellos ya que es el
único centro que provee cuidado de
calidad en el área. La palabra
Utawala significa el “acto de
liderar” y la comunidad católica
está demostrando que ellos son
líderes en su aldea.

Y luego, está la misma gente de
Utawala, la gente a quien esta
clínica sirve. Su gratitud y
asistencia a St. Bakhita cuentan la
otra parte de la historia. Ellos viven
en un ambiente en donde sueños y
esperanzas abundan. Para algunos
es el sueño de una educación para
otros puede ser el sueño de un
empleo significativo y estable.
Algunas veces es la esperanza que
la aldea reciba electricidad, agua y
cuidado de la salud de confianza.
Para muchos otros es el sueño de
ser propietarios de su propia
parcela de terreno para poder
construir su casa y plantar
comestibles para alimentar a su
familia. Para aquellos que son
huérfanos o desplazados es el
sueño de tener un lugar y una
familia en donde se pueden sentir
seguros, amados y en casa. Y para
aquellos comprometidos a compartir
una vida común centrada en Cristo,

es el sueño de sanación y
construcción del reino de
Dios.  Al estar involu-
crada en este camino en
colaboración con las
CCVI y la comunidad
parroquial de la iglesia
católica de Utawala mi
vida ha sido afectada y
conmovida por cada uno
de estos sueños .

Mi reflexión sobre
esta colaboración con las
CCVI no estaría
completa sin decir cuán
bendecida estoy por mi
alojamiento en la
comunidad. Resido con
las Hermanas CCVI en
el Centro de Niños
Elizabeth Place, un hogar
para veintidós niños
huérfanos a causa del
SIDA. Los niños son un
soplo de aire fresco
después de un día de
duro trabajo en la clínica.
Ellos parecen
bendecirme con una
perspectiva balanceada
de la vida y me ayudan a
redescubrir las cosas
simples que realmente
importan. Sé que río más, respiro
más calmadamente y encuentro
tiempo para jugar debido a ellos.
Ellos ciertamente me ayudan a orar
con una gratitud más profunda y a

tener una preocupación más
enfocada por el futuro de
nuestro mundo.

Cuando miro a los últimos
dos años, decir “Sí” fue la
única cosa natural para hacer
y acabo de renovar mi com-
promiso en esta aventura en
colaboración por otros dos
años.

Hablar de colaboración
es una cosa, pero hacer el
trabajo de colaboración es

otra. No se trata necesariamente de
que cada participante traiga la
misma cantidad de bienes a la
mesa. Más bien, se trata de que
cada participante venga a la mesa y
diga, “Aquí estoy. Estos son los
dones que tengo. He venido a
caminar contigo.” Si he aprendido
una cosa sobre misión, es esto:
Nunca se hace misión en
aislamiento – Estamos juntos…
muchas manos, muchos corazones,
muchos sueños, muchos problemas,
y muchas, muchas oraciones.
“Tuka pamoja” es una frase en
suahili que significa: “Estamos
juntos.” Toma que todos nosotros
trabajemos juntos.

Con niños del Centro de
Niños Elizabeth Place

Almacén Médico

Laboratorio

Feligreses en la Clínica
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La Familia de Dios
y mi Hermano

Jesucristo
By Pat Kerwin

Embarazada con la Aurora

Por Pat Kerwin ¡Nosotros los humanos somos
criaturas de luz! Nuestras propias
funciones corporales están en
armonía con los ritmos circadianos
de luz de día y de oscuridad.
Estudios científicos documentan los
males físicos y emocionales que son
directamente atribuibles a una
disminución de luz ya sea porque
los días son más cortos
naturalmente o por una
manipulación artificial del medio
ambiente. Aquellos que viven por
largos periodos en la oscuridad tales
como personas que trabajan en las
regiones polares, están muy
concientes del impacto de la
privación de luz en sus espíritus.

Cuando estamos “sin luz,” nos
desorientamos, nos confundimos, y
tenemos miedo incluso de lo que
nos es familiar. Todos hemos
experimentado el entrar a un cuarto
oscuro, tentando por el camino,
buscando el manubrio de la puerta o
algún mueble para ayudarnos a
dirigir nuestros pasos para poder
llegar al interruptor y prender la luz.
En la oscuridad, vemos,
escuchamos e imaginamos todo
tipo de cosas espantosas que se
disipan con un poquito de luz.

 A diferencia de generaciones
anteriores que aceptaban los
cambiantes periodos de luz que
venían con los ciclos de las

estaciones, nosotros hemos apren-
dido a manipular nuestros relojes y
calendarios para capturar al máxi-
mo las horas de luz – Lo llamamos
“Ahorro de horas de luz.” El tiempo
es un medio de intercambio para
conseguirnos una hora más de
iluminación. Nos Adelantamos para
darnos más horas de luz de día para
trabajar o divertirnos en las estacio-
nes de cultivo y de vacaciones del
año. Retrocedemos en los meses
fríos de invierno cuando la tierra
descansa.

El libro de Génesis – Capítulo 1
nos cuenta en heroicas imágenes
los orígenes del mundo creado. El
primer acto de Dios en la creación
fue la luz. “Hágase la luz,”
proclamó el Creador… ¡y la luz se
hizo! De esta primera luz la gran luz
que gobierna el día y la luz tenue
que gobierna la noche tomaron
forma. Todas las formas de vida
crecieron y se desarrollaron en la
luz; desde los seres celulares más
básicos, a todo tipo de pájaros,
peces, y mamíferos, a la persona
humana creada a la imagen de
Dios, la creación ha estado en
armonía con la luz.

Quizás nuestra afinidad por la
luz está enraizada en esa misma
verdad-el recuerdo de que somos
creados a la imagen de Dios, quien
es la misma Luz. Dios, quien

Pat Kerwin es la Directora de
Espiritualidad en Ministerio para
las Congregaciones de las
Hermanas de la Caridad del
Verbo Encarnado de Houston y
San Antonio.
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primero trajo la luz a la oscuridad se
revela a si mismo como la Luz a
través de la historia. Dios le habló a
Moisés en las llamas de la rama
ardiendo; el guió a los israelitas con
un pilar de fuego—luz en la
oscuridad de la noche. Y, en la
plenitud del tiempo, el resplandor de
una estrella guió tanto a pastores
como sabios a la humilde cuna de
un Niño. Fue este Niño, nacido en
la cobertura de la oscuridad, quien
estaba destinado a ser una “luz para
las naciones.”

Dom Helder Camara, el difunto
Arzobispo de Olinda y Recife,
Brasil y poderosa voz por los
pobres, escribió: “En el medio de la
noche. Cuando la desolada noche
estaba más oscura, decidiste

venir…Señor, naciste en el medio
de la noche porque la media noche
está embarazada con la aurora.” 1

En un mundo oscurecido por el
pecado, la Luz eterna irrumpe con
el resplandor del día. “Lo que fue
hecho tenía vida en ella, y para los
hombres la vida era luz. La luz brilla
en las tinieblas, y las tinieblas no la
recibieron.” Juan 1: 4-5.

Algunas veces estamos tenta-
dos a desanimarnos por los periodos
de oscuridad en nuestro mundo hoy.
Vivimos bajo la diaria alarma de
alertas naranja y rojas-recordatorios
que la paz y seguridad son solo una
ilusión. Somos testigos de tremen-
dos sufrimientos de hermanos y
hermanas cuyas vidas están destro-
zadas por guerras, pobreza, hambre,
devastaciones naturales y causadas
por el hombre. Tenemos familia y
amigos que llevan el dolor de
enfermedades, penas, y pérdidas.
En esos momentos cuando la oscu-

ridad parece estar envolviéndonos,
debemos aferrarnos a la verdad que
es precisamente en tal oscuridad
que la Luz viene. La verdadera Luz
del Mundo, Jesús, el Verbo Encar-
nado, ha vertido su resplandor sobre
toda la vida humana transformando
incluso la muerte a la vida eterna.
No importa cuán oscuro parezca el
momento presente, con ojos de fe
vemos que éste está embarazado
con la aurora.

Hemos “sido llamados de la
oscuridad a esta maravillosa luz.”
Verdaderamente, nosotros los
humanos no solo somos criaturas de
luz, sino también somos Hijos de la
Luz. –hechos a la imagen del que
es la Luz misma. ¡Esta es nuestra
gran esperanza y nuestra alegría!
La encarnación de nuestro Dios ha
traído a un día sin fin. En la Luz de
este eterno día, cada periodo de
oscuridad, cada media noche, está
embarazada con la aurora de Dios.

1  In the Middle of the Night de ‘It’s
Midnight, Lord,’ The Pastoral Press,
Washington, D.C., 1984.

1
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       a Conferencia de Liderazgo de
Mujeres Religiosas (LCWR) está
creando una exposición nacional
viajera para contar la historia poco
contada de las contribuciones de las
Hermanas Católicas a los Estados
Unidos. La exhibición, titulada
“Pioneras, Poetas & Profetas:
Hermanas Católicas en América”,
usará artefactos, fotografías y
tecnología para documentar la
influencia de mujeres religiosas en
la vida y cultura de los Estados
Unidos.

La exhibición incluye una base
de tiempo (foto arriba) que describe

momentos significativos en la
historia del mundo de los Estados
Unidos que hace paralelo con las
contribuciones de las mujeres
religiosas en los Estados Unidos. La
base de tiempo para mujeres
religiosas, empezando con la llegada
de las Hermanas Ursulinas en
Nueva Orleans en 1727, documenta
los retos, logros, y sacrificios de las
Hermanas Católicas en los EE.UU.

Las Hermanas de la Caridad
del Verbo Encarnado, junto con
Congregaciones de toda la nación,
fueron invitadas a enviar fotografías
y materiales para posible inclusión

en la exhibición. La respuesta por
toda la nación fue tremenda.

Recientemente nuestra
Congregación se enteró que estará
entre aquellas a las que se
menciona en la base de tiempo en
referencia a la Tormenta del 1900.
Trabajo de arte que muestra el gran
maremoto aparece a la derecha del
centro de la base de tiempo.

Por toda esta exhibición de
museo, los visitantes no solo serán
acreedores de un mayor entendi-
miento de las contribuciones de la
vida religiosa, sino también apren-
derán sobre la esencia de la vida

Pioneras, Poetas & Profetas:
 Hermanas Católicas en América

LLLLL
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profesada y sus valores principales
de oración, comunidad, misión y
respuesta a los signos de los
tiempos y a las necesidades no
cubiertas de la sociedad.

La idea de este proyecto
empezó el 29 de septiembre, 2004
cuando cinco Hermanas católicas
se reunieron en la Casa Matriz de
las Hermanas de San José de
Carondelet en St. Louis, Missouri
para explorar la posibilidad de una
exhibición. El sueño de este grupo
fue una presentación que podría
demostrar cómo han ayudado las
Hermanas católicas a formar la
nación y cómo la nación las ha
formado a ellas.

El Comité de Historia de
LCWR fue formado y Hermana
Helen Maher Garvey, BVM, fue
seleccionada como vocal. Design
Island de Orlando, Florida fue
seleccionada para supervisar el
diseño y ejecución de la exhibición.

En febrero 2007, el Comité de
Historia se reunió con archivistas,
historiadores, artistas, diseñadores
gráficos, y productores en Design
Island para discutir la apariencia y
sentimiento de la exhibición así
como el diseño, forma, flujo y otros
aspectos del espacio de exhibición.
Todos estuvieron de acuerdo que
debería ser algo único, dinámico,
interactivo, inspirativo, y educativo.

Con una meta de $3.2 millones
para completar el proyecto, el
comité ha anunciado que ya se ha
recaudado más de la mitad. Se han
recibido generosas donaciones de
sistemas de cuidado de la salud,
fundaciones de hospitales,
asociaciones, congregaciones
religiosas, compañías privadas y
personas individuales.  Uno de los
contribuyentes más grandes es la
Fundación Conrad N. Hilton que
otorgó una beca de $1 millón.

La pasada primavera, miembros
del Comité de Historia exhibieron

en la Convención Nacional de la
Asociación de Educación Católica
(NCEA) en Baltimore, Maryland.
Más de 8,000 personas asistieron a
la convención, y muchas de ellas
estuvieron muy interesadas en la
exhibición Pioneras, Poetas &
Profetas. Varios visitantes
exclamaron, “Ya era tiempo”,
cuando visitaban el kiosco de
LCWR y se enteraban sobre la
próxima exhibición de museo.

El Comité de Historia está
trabajando con Lord Cultural
Resources (LCR) para asegurar
locales para la exhibición viajera.
LCR tiene contactos con grandes
museos por todo el país.

Para actualizaciones

sobre la exhibición,

 visiten

www.LCWR.org.
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El Instituto de Ciencias Noéticas, una organización de
membresía sin fines de lucro que auspicia investigación de
avanzada en los potenciales y poderes de conciencia, tuvo
su 12ava. Conferencia internacional en Palm Springs,
California de 8-12 de agosto. Titulada, Conciencia en Acción,
la conferencia reunió a científicos, visionarios y personas
que hacen posible el cambio para crear un sendero con
nuevas ideas y formas efectivas de tomar.

Entre los asistentes se encontraron Hermana
Margaret Bulmer y Hermana Paulette Shaunfield. Lo
siguiente es su reporte sobre la conferencia.

¿A dónde va la civilización?

En su presentación el Dr. Edgar Mitchell, fundador
de IONS, trató la pregunta” “¿A dónde va la civiliza-
ción?” El dice que hemos avanzado rápidamente
durante los últimos 100 años y continuaremos incluso
más rápido hacia el futuro. Estamos encarando ya sea
un nuevo periodo de aclaración, un nuevo renacimiento,
o un periodo de edades oscuras. Depende de nosotros
y debemos estar informados sobre lo que tenemos que
escoger.

El explicó que debemos tener una nueva forma de
ver las cosas en relación a nuestra situación actual en
este “edad post moderna”. Debemos mantener las
cosas buenas que hemos hecho bien y poner de lado las
cosas destructivas para poder vivir de una forma
sostenible. Nuestro sistema está por colapsar
interiormente debido a sus propios excesos y falta de
retos de afuera. Nuestra intención crea nuestra
realidad. Somos creadores y tenemos que aceptar la

Conciencia en Acción

Por Hermana Margaret Bulmer y
   Hermana Paulette Shaunfield

Conciencia en Acción tocó en todo aspecto de
vida y fue muy pertinente a nuestros propios
intereses incluyendo servir a los necesitados,
paz mundial y protección del medio ambiente.
Los ponentes en el programa fueron excelen-
tes, y queremos compartir algunos aspectos
sobresalientes de las muchas presentaciones.
A continuación encontrarán breves resúmenes
de cuatro de los ponentes.

Hna. Margaret Hna. Paulette
Illustration by Nicholas Wilton

        Created for IONS. www.zocolo.com
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responsabilidad de crear el medio ambiente. Debemos
buscar crear un mundo de cooperación, armonía,
justicia y respeto mutuo.

Respondiendo a la pregunta de cómo se sintió al
ver la Tierra desde el espacio, el Dr. Mitchell, que fue
el sexto astronauta que caminó sobre la luna, dijo que
su experiencia fue de ver las cosas como realmente
son. El añadió que la atmósfera de la tierra no opacó su
visión.

Cuando él y Alan Shepard estaban regresando a
casa, vieron la Tierra, los cielos, la luna, el sol como en
un panorama de 360 grados cada dos minutos mientras
la capsula rotaba. El Dr. Mitchell dijo, “Me di cuenta
que las moléculas de mi cuerpo y del cuerpo de mi
compañero estaban manufacturadas de antiguas
generaciones de estrellas. Esas eran mis moléculas.
Fue una experiencia visceral, no una intelectual, un
éxtasis, pero no sabía de lo que se trataba.”

Cuando regresó a la Tierra, hizo un poco de investi-
gación científica y espiritual. No pudo llegar a una
explicación hasta que la Universidad de Rice encontró
una publicación en Sanskrit que lo ayudó a entender. El
explicó, “Tú ves cosas como formas separadas, pero
las experimentas visceralmente como una unidad y esto
está acompañado por felicidad. Esto se repitió en mi
muchas veces durante el viaje de regreso y continúa
pasándome lo mismo.”

El Dr. Mitchell añadió, “Cuando esto sucede estas
enamorado del universo entero y un desastre o violen-
cia en cualquier parte de ese universo es totalmente
incomprensible para ti.”

Activismo Sagrado

Andrew Harvey, Profesor de Activismo Social, habló
sobre el tema de activismo sagrado. Dijo que para
poder entrar en el corazón místico apasionado para

servir a todos, debemos renunciar nuestra adicción a la
razón y explicaciones. Bloqueamos nuestro poder de
servir debido al miedo y el miedo debe ser
transformado en Amor Divino.

Mientras definía activismo sagrado, contó la historia
de una pobre mujer negra en Sud África que fue parte
del esfuerzo de Verdad y Reconciliación del Obispo
Tutu. Su esposo e hijo fueron asesinados y el hombre
que los asesinó estaba ahora frente a esta vieja mujer.
Ella se acercó al hombre y le pidió que la llevara al
lugar en donde su esposo e hijo habían sido asesinados,
para que ella pudiera recoger un poco de tierra de allí
como recuerdo. Ella le dijo al hombre que ella había
perdido todo, pero que su corazón todavía estaba lleno
de amor para darlo. Le pidió al hombre que la visitara
todos los meses y que sea su hijo. Ella dijo, “Te
perdono.” ¡El hombre se desmayó.” Esto fue amor en
acción y el hombre se sobrecogió por esto. El Profesor
Harvey dijo que nosotros debemos descubrir este amor
y llevarlo al mundo.

El activismo sagrado es fuego para Dios y fuego
para la Justicia. Estos dos se deben fundir juntos. Te va
a costar todo… tu adicción a la razón, a hacer, al
análisis de la mente.

Al explicar cómo poner en acción el Activismo
Sagrado, él ofreció Cinco Llamas del Corazón
Despierto

1.  Sirve a Dios siempre con profunda alabanza y
acción de gracias.

2.  Cuídate a ti mismo como una manifestación de
Dios en el mundo. Da reverencia a toda la creación
como la manifestación total de Dios.

3.  Sirve a todos los seres con quienes te
encuentras como manifestaciones de Dios. Trata a
todos con dignidad y amor incondicional.

4.  Haz algo real en tu propia comunidad. Permite
que el dolor penetre y pregúntate a ti mismo qué es lo
que te rompe el corazón. Entonces haz algo para
mejorar eso. No leas sobre eso, no hables de eso…
¡hazlo! Deja que te expanda.

5.  Sirve a la comunidad global. Todo lo que escojas
impacta al mundo. ¿Cómo voto? ¿Cómo invierto mi
dinero? ¿Cómo abogo por el cambio?

Se preguntarán que está haciendo Andrew Harvey
sobre esto. El ha sido invitado por las Naciones Unidas
a empezar un Movimiento Global de Activismo
Sagrado, el regalo femenino al mundo.
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La Verdadera Fortuna de las Naciones:
Transformando la Economía y Nuestras vidas

Para poder cambiar y expandir nuestra conciencia
y ponerla en acción por medio de la transformación,
debemos de pasar de una cultura de dominación a una
de sociedad, según la Dra. Raine Eisler, Presidente del
Centro de Estudios de Sociedad. Ella dice que nuestros
sistemas económicos deben promover respeto mutuo y
responsabilidad.

En su libro La Verdadera Fortuna de las
Naciones, la Dra. Eisler escribe que la verdadera for-
tuna es la gente y la naturaleza. Desafortunadamente,
nuestros sistemas económicos actuales no valoran a
éstos como la fuente principal de actividad productiva.
Por ejemplo, el trabajo de las madres en los hogares no
se cuenta en el producto bruto
nacional. Un árbol no es valorado
hasta que se le corta. En Suiza
han empezado a contar el trabajo
en el hogar y ¡éste constituye el
70% del Producto Nacional Bruto!
Otro ejemplo es que un plomero
puede ganar entre 50-$70/hora;
pero alguien que cuida a un niño
gana $10.00. Requerimos que
nuestros plomeros sean
entrenados, pero no pedimos lo mismo a la persona que
cuida a nuestros niños.

Tenemos todo tipo de polaridades en nuestra
cultura: oriente vs. occidente, capitalismo vs.
socialismo, hombres vs. mujeres. Cualquier cosa
asociada con mujeres es de menor valor que lo mismo
asociado con hombres. Vivimos en un sistema
inconciente. Debemos de estar concientes de lo que
estamos haciendo para poder cambiar. En el sistema de
dominación hay dinero para guerras y armas, pero no
hay dinero para cuidado de niños, permiso para los
padres y otros “temas suaves.”

Se ha probado que las compañías que invierten en
cuidado de niños y tienen políticas bondadosas tienen
un retorno de la inversión más alto. Se trata de cambiar
el lenguaje que usamos. Debemos empezar con la
familia. Si los niños ven violencia como una forma de
imponer la voluntad sobre otros, ellos van a hacer lo
mismo. Debemos enseñar bondad a los niños.

¿Qué se puede hacer? Necesitamos abogar a
nuestros legisladores la promoción de igualdad entre
hombres y mujeres y a votar por leyes que sean
bondadosas. La Dra. Eisler también sugiere cambiar la

conversación sobre economía y empezar a hablar sobre
“economía bondadosa.”

Trabajos “Verdes” para América Urbana
Van Jones, graduado de la Escuela de Leyes de

Yale, describe su recorrido de Tennessee rural a su
creación del Centro de Derechos Humanos Ella Baker
y su participación en hacer que se aprueben leyes para
trabajos verdes en América urbana.

Trabajando como periodista en Shreveport,
Louisiana después de su graduación de la Universidad
de Tennessee, se encontró cara a cara con muchas
injusticias. Decidió hacerse abogado y hacer algo sobre
eso. En Yale vio a estudiantes tomando drogas y siendo
enviados a rehabilitación o a Europa. Afro americanos
a tres cuadras de distancia con el mismo comporta-
miento eran enviados a la prisión. El se dio cuenta de

que tenía un llamado para
cambiar las cosas.

Una vez que terminó la
escuela de abogados,
trabajaba de 18 a 20 horas al
día y asistió a muchos
funerales de jóvenes. Trabajó
de sobremanera y tuvo una
crisis que lo llevó a un retiro
espiritual. Leyó y estudió, y
reconoció tres crisis en los

Estados Unidos: socio-económica, ecológica, y
espiritual. El dice que no es inusual que el país con la
mayor cantidad de prisiones en el mundo es también la
que cuenta con la mayor contaminación ambiental.

El empezó una campaña para trabajos “verdes”
como un camino a la recuperación económica y social.
Hay muchos trabajos incluidos en esto: trabajo de
construcción en un edificio “verde”, granjas orgánicas,
energía renovable, cualquier cosa que ayude al medio
ambiente o ayude a eliminar la contaminación. Hay
muchas oportunidades en esto. El Centro Ella Baker,
una agencia para la justicia, paz y oportunidad en
Oakland, California, se está enfocando en una reforma
del sistema de prisiones juveniles en California y en la
creación de empleos. Ha habido un 30 por ciento de
disminución en el número de jóvenes en la cárcel desde
que se empezó este esfuerzo.

En una entrevista con la Portavoz del Congreso,
Nancy Pelosi, Van Jones dijo que estas cuatro palabras
ayudarán a resolver problemas con los jóvenes porque
ellos no tienen trabajos: limpieza, energía, empleos, ley.
Recientemente el Congreso aprobó un paquete de
energía que se enfocará en estos temas.
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Caminando con Jesús
Hermana Ana Julia Granados Ulloa nació en El Salvador y

actualmente se está preparando para tomar Votos Perpetuos como

Hermana de la Caridad del Verbo Encarnado. Durante una

reciente entrevista para el nuevo video de la Congregación,

Hermana Ana Julia ofreció una visión sobre su camino espiritual

con Jesús, el Verbo Encarnado. Este es el tercer artículo en la serie

de entrevistas hechas durante el video. Las otras historias fueron

sobre el Centro Ruah por Hna. Adeline O’Donoghue y sobre

Alfabetización con Hna. Marie Bernarde Clancy.
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Entrevistador: ¿Cuándo fue la primera vez que
conoció a la Congregación de las Hermanas de la
Caridad del Verbo Encarnado?

Hermana Ana Julia:  Conocí a las Hermanas de
la Caridad del Verbo Encarnado (CCVI) por primera
vez hace muchísimos años, cuando era bien joven.
Desde muy pequeña tenia el deseo de ser religiosa, y
cuando conocí a la Congregación, me impresionó
muchísimo su carisma, su espiritualidad, los diversos
apostolados y servicios que prestaban en las diferentes
partes del mundo, como también su historia.

Cuando yo leo la historia de las tres primeras
hermanas francesas que valientemente respondieron al
llamado del Obispo Claudio María Dubuis en 1866 para
iniciar esta misión de la Congregación me conmueve
muchísimo al imaginarme el coraje y fuerza que tuvieron
de dejar su propia cultura e iniciar con algo nuevo en sus
vidas para el bien de las personas que estaban sufriendo.

¿Diría que su respuesta fue una inspiración para
usted?
Yo reflexiono, “¿Cómo puede ser que estas tres hermanas
pudieron dejar a sus familias, amigos y su patria y arriesgar
sus vidas cruzando el océano para venir a una tierra en
donde no hablaban el idioma para ayudar a los que estaban
sufriendo? Creo que todo lo hicieron desde la fe, el amor
y la fuerza interna que Dios les daba para servir en estos
lugares más necesitados de la Diócesis de Galveston.

Las tres primeras Hermanas me motivan cada día
a ser luz dentro del mundo en el que vivimos y a
manifestar esperanza donde aun parece que solo la
muerte existe.

¿Siente una conexión con las primeras Hermanas
que cuidaban a otros en un país que no era suyo?
Cuando reflexiono sobre las tres primeras Hermanas
que digo “yo también vengo de otra cultura, yo soy
capaz de seguir compartiendo con otras personas y
seguir adelante transformando el mundo desde lo que
yo pueda y desde la gracia que Dios me regale.”

¿Esa conexión le ayudó a escoger esta
Congregación para su vida religiosa?
Creo que Dios llama a cada persona desde el bautismo
a servirle en una forma concreta y a responderle
gratuitamente desde los dones recibidos de nuestro
Creador. He sentido el llamado personalmente para
participar de su misión encarnacional, precisamente en
esta Congregación donde tratamos de ser evangelios de

amor en el corazón del mundo que clama cada día por
justicia, paz y amor.

El llamado de nuestro fundador, el Obispo Dubuis,
“Nuestro Señor Jesucristo, sufriendo en las personas de
una multitud de enfermos y necesitados de toda
condición, busca alivio en sus manos,” es tan relevante
hoy como lo fue hace más de 140 años. Cada día le
pido a Dios la gracia de responderle fielmente a su
llamado en mi vida como consagrada. Me siento muy
feliz de formar parte de esta Congregación y de ser
llamada a participar en su misterio encarnacional.

Entonces, ¿Las necesidades pueden cambiar, pero
el llamado es constante?
Siento que es un tiempo bien importante y fascinante para
la Congregación porque están surgiendo nuevas realidades
en el mundo donde podemos responder desde nuestro
carisma y espiritualidad. Los tiempos cambian y las
necesidades cambian, pero Jesucristo sigue sufriendo en
una multitud de personas que busca consuelo en nuestras
manos. Eso nos mantiene con energías y ánimo en
nuestros ministerios que están enfocados a ayudar a los
necesitados de nuestros tiempos.

 ¿Cómo está ayudando la Congregación a las
personas pobres en Centro América?
Esa presencia de vida consagrada me parece como algo
importante para expandir el amor y consuelo a los pobres
de las regiones donde nos encontramos. Es muy
significante ver a la Congregación en estas áreas porque
no se trata simplemente de trabajar como queremos sino

Hna. Ana Julia con una niña de Ixcan, Guatemala.
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más bien hacer la diferencia en el servicio y trato hacia
aquellos a los cuales servimos.

La Congregación tiene ministerios en El Salvador y
Guatemala. En mi experiencia de misión, he trabajado
con los ancianos quienes han sido abandonados por sus
familiares o amigos por no ser útiles para la sociedad o
por carecer de recursos económicos para el cuidado de
los mismos. Al mismo tiempo están los jóvenes y niños
dentro del mismo lugar que tienen retrazo mental, físico
y psicológico y no son capaces de tener un trabajo para
valerse por si mismos por la misma situación de salud.

Por otro lado, la Congregación también sirve en el
área educativa, especialmente en el Salvador. Se acom-
pañan a niños y niñas huérfanos o con otras situaciones
inhumanas que han vivido en sus familias o vecinos.

Siento que la Congregación también esta siendo
voz para estas personas que no pueden hablar y que
tampoco juegan un rol específico en la sociedad.

 ¿Cómo describiría su ministerio trabajando con los
ancianos en Centro América?
Yo estuve sirviendo por tres años con los ancianos o
personas de la tercera edad, en Huehuetenango,
Guatemala, Centro América. Para mi fue muy
significativo compartir con estas personas vulnerables y
en algunos casos con discapacidades físicas y
mentales. Eran personas relegadas de sus derechos por
la sociedad, pero especialmente dentro de sus
familiares y amigos.

Cuando fui enviada a trabajar a este ministerio,
estaba muy contenta porque era mi primera experiencia
con adultos mayores. Ellos tienen muchos problemas y
estuve agradecida de trabajar con ellos, de tratar de

entender sus necesidades y quizá hacer una diferencia
en sus vidas cuando sonreíamos y disfrutábamos las
actividades de El Amparo de San José. Fue como
encontrar a Dios en cada rostro de los ancianos.

 ¿Cuál fue su ministerio con los jóvenes en Centro
América?
Estuve trabajando por tres años en El Salvador con los
jóvenes en la Pastoral Educativa, en el Colegio Oscar
Arnulfo Romero (COAR). Fue bien interesante trabajar
con ellos, porque yo también soy joven y de alguna manera
me identificaba con sus propias inquietudes y energías.
Podía entender la situación que ellos estaban viviendo y
de alguna manera ser testigo de su crecimiento y caminar
juvenil. Luego fui enviada de misión a Guatemala donde
seguí trabajando con los jóvenes en las vocaciones y en
la parroquia con los grupos juveniles.

 ¿Por qué hay un crecimiento de esta Congregación
en Centro América?
Siento que la Congregación está creciendo en Centro
América porque se está abriendo cada día a nuevas
posibilidades y necesidades, respondiendo a los signos de
los tiempos en Guatemala y El Salvador. Considero que
somos una Congregación joven en Centro América, pero
con mucha esperanza de dar vida e invitar a otras a
extender su Reino de justicia, amor y vida.  Jesús sigue
llamando a seguirle y a responderle en sus realidades
concretas de Latinoamérica.

 ¿Cree que las mujeres en Centro América están
emocionadas de encontrar a Dios en sus
experiencias de vida?
Sí. Siento que la juventud en Centro América trata de ir
encontrando a Dios desde sus propias realidades que les
toca vivir.
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 ¿Cómo describiría su rela-
ción personal con Cristo?
Me siento muy agradecida
por todas las bendiciones que
Dios me ha regalado y por
ser siempre mi compañero
de camino. Me gusta
encontrarme con Jesús como
quien se encuentra un amigo,
una persona en quien puedes
depositar tu confianza,
preocupaciones, tristezas,
alegrías y esperanzas.
Muchas veces no es fácil
encontrarse al Jesús humano
porque lleva consigo muchos
retos y desafia la vida. Sin embargo me parece que
vivir una experiencia de humano a humano es
significativa a nivel personal porque de no ser así no
seria capaz de descubrirlo en los rostros que encuentro
cada día en mi jornada personal.

Para mi Jesús es el centro de mi vida y es quien
me fortalece y me invita a contagiar a otros con su
energía y compasión. Es bien interesante como Dios se
manifiesta en mi vida y me invita a responderle de
diferentes maneras.

Cuando reflexiono sobre el evangelio de cada día
descubro el caminar de Jesús con su Padre Dios y la
manera profunda de relacionarse con El; es un encon-
trarse de tú a tú desde el corazón y no desde la razón.
Para mi también es una experiencia de estar a solas
con el que me ha creado y que me ha formado desde el
vientre de mi madre. Es vivir desde lo simple y lo ordi-
nario de la vida que me enseñan a caminar con humil-
dad, compasión, acogida y disponibilidad hacia el miste-
rio que parece esconderse en el silencio y muchas
veces en el sufrimiento. Ese me parece que es el amor
que me irradia Jesús, cuando me manifiesta a su padre
amoroso y cercano escuchándome como mi mejor
amigo.

 ¿Cómo comparte su fe con otros?
Puedo unir mi fe con la vida, siguiendo a Jesús, el Ver-
bo Encarnado, para poderlo exteriorizar con la gente
con quien trabajo. Desde esta experiencia de Dios que
vivo cada día, creo que puedo animar a otros para que
sigan a Jesús.   Compartir la fe es compartir mi ser y
que hacer con las demás personas. El encontrarme con
la otra persona es sentirme invitada a salir de mi misma

En la foto superior, Hna. Ana Julia con un grupo
de jóvenes. Arriba, haciendo de mimo, entretiene a
ancianos en El Amparo de San José. Se puede ver a
Hna. Madeleva en el centro de la foto.

y a formar parte del otro que esta frente a mi para
dialogar de corazón a corazón; para compartir la vida
de Dios dentro de mi.

Personalmente, me parece que compartir la fe con
la otra persona no es simplemente un trabajo. Compar-
tir la fe nos acerca de maneras que no son fácil de
explicar. Cuando compartimos la fe compartimos lo
más profundo de nosotros mismos, donde vive Dios.

Seguir los pasos de Jesús, desde esta perspectiva
cristiana es como el gran reto que  encuentro en mi
vida, porque no es fácil vivir muchas veces en lo que
parece incierto y como escondido así como la divinidad
pareciera que se esconde al momento que Jesús esta
en la cruz.  Valoro la invitación de vivir  los aconteci-
mientos de cada día, descubriendo esas experiencias
profundas desde la belleza de Dios en cada creación
del mundo, compartiendo sus infinitas gracias y siendo
portadora de su amor incondicional.
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Celebrando 65 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Audrey Walsh
Hna. Corona Farrell
Hna. Ruth Kelly
Hna. Victor Martin

Celebrando 66 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Dominic Sweeney
Hna. Michael Morley
Hna. Frances Therese Whooley

Celebrando 67 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Benita Herlihy
Hna. Eymard O’Connor

Celebrando 68 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Annette McDonagh
Hna. Lucille Desmond

Celebrando 69 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Emily Flaherty
Hna. Leo Moloney
Hna. Margaret Mary Flaherty

Celebrando 70 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Finola Quinn
Hna. Mary Nora Dwan
Hna. Thaddeus Quinlan

Celebrando 71 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Matilda Kelleher

Celebrando 73 Años de Profesión Religiosa:
Hna. John Marie Crowley

Celebrando 74 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Celsus Clancy
Hna. Clement Marie Sadlier
Hna. Nathy McGettrick
Hna. Pulcheria Flaherty

Celebrando 77 Años de Profesión Religiosa:
Hna. Clare Marie Mulholland

Veinticuatro de nuestras Hermanas que han sido
profesadas por 65 años o más fueron agasajadas el
Día de Todos los Santos, 1 de noviembre, 2007 en la
Villa de Matel. Los años combinados de servicio de
estas Hermanas como miembros profesados de la
Congregación suma 1,762. Cada hermana agasajada
recibió una tarjeta de Misa del Cenáculo, una
Bendición Papal y un pequeño recuerdo de la ocasión

Se honra a Hermanas
con 65 años o más de
profesión religiosa
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Una Reflexión

Fue un privilegio participar en las festividades en honor de
estas mujeres. No solo fue el número acumulado de años
de servicio, que me quitó el aliento, sino lo que escuché
sobre cada una de ellas como personas.

Estuve maravillada por los fragmentos de las contribu-
ciones que ellas hicieron a personas individuales, a los
ministerios, a la Iglesia y al mundo. Escuchar a alguien
decir de una de ellas: “usted es la única Biblia que algunas
personas leerán, y se le ve en letras oscuras.” Estoy
orgullosa de escuchar la historia de los comienzos de las
escuelas de enfermería; saber de las primeras Hermanas
farmacéuticas formalmente educadas, cuando no era
común para las mujeres hacer eso; escuchar de la
contribución de llevar calidad a la educación católica. Me
impresionó escuchar solo un poquito de la realidad de dejar
todo lo que es “hogar” y crear principios en un nuevo país,
nueva cultura, nuevo idioma. Me maravillo en el hecho de
poder tener la visión y guiarnos a nosotras y a otras a esta
nueva expresión de responsabilidad corporativa. Tengo
profunda admiración cuando escucho a una Hermana
decir: “Ahora me siento y escucho sus necesidades, sus
dolores y miedos. Con esto te das a ti misma. Tienes que
arriesgar escuchar y sentir su dolor y pérdida.” Soy una
mejor persona por haber sido testigo de algunas de estas
historias; de ver lo que significa la “presencia”; de ver lo
que significa el dar de uno mismo; de ver fidelidad.

En lugar de contar los años, desearía haber sabido
cuántas vidas fueron tocadas por todas estas mujeres.
¡Ellas realmente son Pioneras, Poetas y Profetas! Esta
celebración me permitió ser tocada por nuestra historia de
una manera palpable.

Gracias de parte de todas nosotras quienes aunque un
poco más jóvenes, estamos todavía siendo guiadas y orgu-
llosas de la herencia que ustedes nos están dando.  –Una
CCVI
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IMAGEN DEL OBISPO DUBUIS PINTADA EN
LA PLAZA DEL PUEBLO
Un fresco en una pared de la plaza del pueblo en
Coutouvre, Francia muestra la imágen del Obispo
Claudio María Dubuis, fundador de las Hermanas de la
Caridad del Verbo Encarnado, así como la de Madre
Jeanne-Marie Chavoin, fundadora de las Hermanas
Maristas, y la de Louis Mercier, escritor y periodista.
Sobrinos tataranietos del Obispo Dubuis estuvieron
presentes en la inauguración. Estas tres personas
nacieron en Coutouvre.

 
 

NUEVO VIDEO
DISPONIBLE
“Llamadas a Servir” el
nuevo DVD que
muestra la misión y
ministerio de las
Hermanas de la
Caridad del Verbo
Encarnado ya ha
sido terminado y
estará listo para su
distribución a fines
de mes.
El video de 30
minutos describe a la
Congregación y fue producido a pedido de Hna. Lillian
Anne Healy por TV Man, Inc.,  con la ayuda de la
oficina de Comunicaciones CCVI.

El video incluye entrevistas con muchas de
nuestras Hermanas y ofrece una visión a las vides de
las mujeres religiosas.

Copias del programa estarán disponibles para todas
las Comunidades de Hermanas, instituciones
patrocinadas o co-patrocinadas, y otros que lo soliciten.
Una sinopsis del principio del video puede ser visto en
la página web de la Congregación (en inglés),
www.sistersofcharity.org.

MUJERES VIENEN Y VEN
El Retiro de Fin de Semana Ven y Ve, organizado por
el Equipo de Vocaciones de los Estados Unidos, fue
una experiencia de oración, reflexión, discernimiento,
compartimiento de historias y gratitud por el llamado
bautismal.

Ocho mujeres de diferentes culturas, algunas
estudiantes y otras profesionales, vinieron a la Villa de
Matel a aprender sobre la vida religiosa en la
Congregación. Por favor recen por estas mujeres
mientras ellas continúan discerniendo su llamado a la
vida religiosa.

Los miembros del Equipo de Vocaciones de los
Estados Unidos son Hermanas Maura Theriot, Kim-
Phuong Tran, y Mary Patricia Driscoll.

AHORA EN LINEA
Conexiones, el boletín mensual de los Asociados
CCVI, está ahora disponible en la página web de la
Congregación: www.lashermanasdelacaridad.org.
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LIBRO DE HISTORIA APARECERA
PRONTO
Un libro sobre la historia de los Asociados CCVI será
publicado pronto. El libro, cuya distribución será a
principios del próximo año, describe los 25 años de
historia del programa de Asociados, desde sus
principios en 1982 hasta el presente.

Su propósito es celebrar el 25 aniversario de los
Asociados, y sacar a relucir los mayores eventos y
personas que han jugado una parte en esta historia.
Se llama “Una Historia de Amor,” en reconocimiento

del lazo entre las
Hermanas de la
Caridad del Verbo
Encarnado y los
Asociados, quienes
están unidos en el
amor de Jesús, el
Verbo Encarnado.
El libro ha sido
preparado por

Catherine Wolfer,
Shirley Talley, Jo Agnes Blubaugh y su hija, Mary
Theresa Mancha, con la ayuda de Linda Macdonald,
Directora de Comunicaciones CCVI.

La publicación está basada en la información de
los archivos de los Asociados y de la Villa, así como
colaboraciones de varias hermanas y Asociados. Será
enviado a todos los Asociados y a las Comunidades
CCVI, y estará disponible para otras personas si lo
solicitan.

2008
25-26 de enero
Taller de Liderazgo en el Ministerio de Gobierno,
Villa de Matel

11 de febrero
Día Mundial de los Enfermos

15 de marzo
Conferencia Espíritu y Vida, “Hambre por
Justicia: Una Exploración de las Beatitudes de
Nuestro Tiempo” con Hermana Margaret Mary
Kimmons, OSF

25 de marzo
Taller de Liderazgo en el Ministerio de Gobierno,
Villa de Matel

24-25 de abril
Reunión de Asociados CCVI, Villa de Matel

17 de mayo
Celebración del Jubileo de Hermanas CCVI, Villa
de Matel

25 de julio
Taller de Liderazgo en el Ministerio de Gobierno,
Villa de Matel

1-5 de agosto
Asamblea CCVI, Villa de Matel

CENTRO RUAH

Fines de Semana de Oración Centrada
4-5 de enero
1-2 de febrero
7-8 de marzo
28-29 de marzo
11-12 de abril
2-3 de mayo
23-24 de mayo
6-7 de junio

18-19 de julio
22-23 de agosto
12-13 de septiembre
3-4 de octubre
24-25 de octubre
14-15 de noviembre
5-6 de diciembre

ESPIRITU Y VIDA
La próxima Conferencia Espíritu y Vida se llevará a
cabo en la Villa de Matel el sábado 15 de marzo, 2008.
El tópico será “Hambre por Justicia: Una Exploración
de las Beatitudes de Nuestro Tiempo.” La ponente será
Hermana Margaret Mary Kimmons, OSF, quien
actualmente dirige el Alcance de Comunidades
Religiosas en Pan para el Mundo, basada en Washing-
ton, D.C.

Panfletos con más información y formas de
inscripción estarán disponibles pronto. Para mayor
información, contactar a Pat Kerwin, Directora de
Espiritualidad en Ministerio para las Congregaciones de
las Hermanas de la Caridad del Verbo Encarnado,
Houston y San Antonio, en la Villa de Matel.
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¡Que este glorioso día
del nacimiento de
nuestro Salvador
resuene con esperanza
y paz sobre la tierra!

¡Feliz Navidad!


